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Textiles Surveillance Body Organe de surveillance deB textiles 

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES 

Information received frota Poland 

Note by the Chairman 

I attach a letter received from Poland requesting the TSB to defer its 
consideration of the Canadian measures applied under Article 3*5 > pending the out­
come of consultations between the two parties. 

"''See document TEX.SB/216. 

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL PES TEXTILES 

Information reçue de la Pologne 

Note du Président 

Les membres de l'OST trouveront ci-joint une lettre par laquelle la Pologne 
demande à l'OST de différer l'examen des mesures appliquées par le Canada en vertu 
de l'article 3:5̂ > en attendant le résultat des consultations entre les deux parties. 

Voir le document TEX.SB/216. 
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PERMANENT REPRESENTATION 
OF THE POUSH PEOPLE'S REPUBLIC 

TO THE OFFICE OF THE UNITED NATIONS 
In Geneva 

No 40-31-77/GATT 

Geneva, 18 Mpy 1Q77 

m « # t t 98^11.61 

Dear Mr. Wurth, 

Referring to your note of 25 April 1977 (TEX.SB/216) and to 

the conversations I had on this subject with you and Mr. R. Davies, I would 

like to inform you that Poland and Canada will carry on in the third decade 

of May bilateral consultations on textiles. 

In view of these circumstances and in agreement with the 

Canadian Mission in Geneva I would kindly ask you to suspend the examination 

of the Canadian-Polish case by the TSB pending the results of the above 

mentioned consultations. 

Yours sincerely, 

Tomasé J0DK0 
Permanent Representative 
of Poland to GATT 

Mr. P. WURTH 

Chairman, 

Textiles Surveillance Body 

International Labour Organization 

G e n e v a 

• 

c.c. Mr. W.F. STONE 
Minister, 
Permanent Mission of Canada 
10a, Avenue de Budé 
1202 GENEVE 


